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Almost a quarter of a century has passed since the publication of our volume on the history of Slavic gospel
studies: Die altslavische Version der Evangelien. Forschungsgeschichte und zeitgendssische Forschung (Koln, Weimar,
Wien 2001). In anticipation of a new, revised, and updated edition, we have continued to collect the new bibliography,
reflecting on the ongoing changes. The spread of computer technology and the process of digitisation have certainly
produced profound changes in the study of the manuscript tradition of the gospels. Not only are many old editions of
the gospels and most of the studies available on the web, but also dozens of codices are now accessible in the digital
archives of major libraries, not to mention the possibility of consulting dictionaries, Paleo-Slavonic and Church Slavonic
lexicons or databases in which the gospels are included. This is not only a facilitation in our research work, but a different
approach to research that allows us to analyse a larger quantity of manuscripts with targeted searches and to have an
overview more easily.Looking at the main avenues of research over the last quarter of a century, on the one hand one
can observe an advancement in the traditional themes, from the structure of the book to the memoirs of the feasts in
the menology, from the description of the manuscripts to their ornamentation, not to mention linguistic analysis at all
levels. On the other hand, one can observe the multiplication of studies relating to specific areas, starting with the written
production of Bosnia, Galicia and Volynia up to Moldavia, with the publication of research and editions of individual
codices that contribute to creating a broader and more detailed panorama of the complex history of the book of the
Gospels from the first generations following the mission of Cyril and Methodius up to the advent of printing, which led
to the gradual decline of the manuscript tradition. It should be noted more generally that the study of the manuscript
tradition of the Gospels remains a key theme of Slavic studies in the fields of Slavic palaeography, textual criticism and
linguistic analysis.

Slavic Gospel, Slavic Manuscript Tradition, History of Slavic Studies.

[Ipomwio mouTH ABaALATH MATH JIET ¢ MOMEHTa Iyoaukauuu kKuuru Die altslavische Version
der Evangelien. Forschungsgeschichte und zeitgendssische Forschung,' B KOTOPO#i st U37I0XKHIT
WCTOPUIO MCCIICIOBAHHUIA CIIABIHCKUX €BAaHTEIUI OT 3apOXKIACHHSI COBPEMEHHOW CIIaBUCTHUKU
JI0 KOHIIA MPOIUIOro Beka. JTa pabora, Ha 3aBEpIICHHUE KOTOPOW Y MEHs yILIO TOYTH Jie-
CSITh JIET, MOTPeOOBaja MOCEIICHUsI MHOTHX OUOJIMOTEK U YHUBEPCUTETOB B Pa3HBIX CTPaHaX
EBporibl, HaunHast co ClIaBIHCKHMX CTpaH U [epMaHuu, rae s mpoBed OOJBIIYI0 YacTh UCCIIe-
IOBaHU, XOTs INIAaBHOM TOYKOH oTcueTa crana Oorartas bubOmnoreka Ilamckoro BOCTOYHOIO

* Prof. Dr. Marcello Garzaniti, Universita degli Studi di Firenze, Italia. https://orcid.org/0000-0002-4630-5374
! Garzaniti, M.: Die altslavische Version der Evangelien. Forschungsgeschichte und zeitgendssische Forschung. K6ln —
Weimar — Wien: Bohlau, 2001.
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uHctutyTta (Pum). CycTs mouTH 4eTBepTh BEKAa CUTYAIIHs MTOJHOCTHIO U3MEHUIACh, U TEIEpPhb
MOHO, HE BBIXOJSl U3 KaOMHETa, 3HAKOMHUTLCA C MOHOTpa(PUSIMHU, CTaThIMH U PELECH3USIMH,
KOTOPBIE 1OCTYIHBI JJI YT€HUSI TPAJAULIMOHHBIM CIIOCOOOM MIJIM OCYILECTBIIATH TOUCK I10 KITIO-
YEBBIM CJIOBaM, BBIXO/ISI JJAJIEKO 32 pAMKH [TOMCKA 110 UHAEKCY, Bce 00Jiee peIKOMY IOMOIIHUKY
B COBPEMEHHBIX U3/IaHUSIX.

C HEKOTOpBIM YIOBJIETBOPEHUEM s YOEIMJICs B TOM, YTO CYLIECTBYET Majo MyOJuKalui,
KOTOpBIE sl MPOIYCTUJI B CBOE BpEMs, U B TO K€ BPEMs 51 UCIBITHIBAIO HEKYIO TPEBOTY, KOraa
OTMEYal0, YTO BBILIEALIEE 3a MOCIEAHUE BAAUATh MATh JET OOJIbIIOE KOJIMYECTBO M3JaHHM,
MoHoTrpaduii, cTaTell U pereH3uil HyKIAt0TCs B TI00ABICHUH HOBBIX KaTaJOTOB, BAXKHBIX JJIS
MIPOBEPKU U 0OOTaIllEHUs] CIIUCKA PYKOMUCEH, KOTOPhIM MOXXHO HAaWTH B MPHJIOKEHUH K MOe-
My TOMY, U KOTOPBIHA, HAYMHAsI C CAMBIX PAaHHUX CBUJETENBCTB U 3aKaHuMBas cepenuHoil XVI
BEKa, HECOMHEHHO IMPEBBIIIACT CEroJHs 4uciio 2257 pykonuceit wim ux ¢pparmeHToB.” Takum
00pa3oM, MPOEKT HOBOTO U3/IaHMsI KHUTH, KOTOPBIH s 3aTesT HECKOJIBKO JIET Ha3al, OKa3bIBaeTCs
Oosiee CIOXKHOM 3a7a4eil, yeMm s mpearnosarall.

B xoHTekcTe MHHOBALIMN HOBOTO THICSYENETHs] HEOOXOAMMO paccMaTpuBarh OJ1aroTBOPHYIO
MPAKTUKY OMOIMOTEK, HAYMHAS C HAIIMOHAIBHBIX, IPeIaraTb He TOJIBKO OoJiee 1M MeHee MojI-
poOHOe omMcaHue XPaHALIMXCS Y HUX PYKOIHUCEH, HO U MPEeA0CTaBIATh UX LU(POBBIE PErpo-
JTYKIMH (4acTO B BBICOKOM pa3pelIeHnun ), PaKkTHUECKH Jieasi HeaKTyallbHOM JTaBHIOIO MPAKTUKY
nyOnukauuu poroTunuueckux uzganuid. Cpenn Haubosee 3HAYUMbIX U3JaHUH, TOCTYHBIX OH-
naiiH, — penpoaykiust 3orpadekoro Esanrenus (3orp, PHB Inar.1):?

http://expositions.nlr.ru/ex_manus/Zograph Gospel/index.php [17. V. 2024].

B nocnennue necsaruiietus Takyke ObLTN CO3AaHbl 0a3bl JaHHBIX CIABIHCKOTO PYKOIHUCHO-
rO HacJeaus, NMpeyiaralone HuGpoBbie N3IaHUI BaXXKHBIX PYKOMHUCEH, B TOM YHCIIE U CIH-
ckoB EBanrenuii. 3tu 6a3bl JaHHBIX MMO3BOJISIOT AaHATU3UPOBATH PYKOITMCHBIE CBUJIETEILCTBA
C MOMOIIBIO IeJICHANIPABICHHBIX TPAMMATUUECKUX, JJEKCUUECKUX U TEKCTYyaIbHBIX MTOUCKOB.
Ha ceromnsimauii 7eHb HaM U3BECTHO, YTO €AUHCTBEHHOUW 0a30i JaHHBIX C OTJICJIBHBIM pas-
JIeJIOM, TIOCBSILLIEHHBIM pyKonucsM EBanrenuii, siBnserca nopran noj penakuueit B.A. bapa-
HOBa: MaHyCKpHUNT: claBsiHCKoe muchMeHHoe Hacieaue (http://manuscripts.ru/?p lid=1 [17.
V. 2024]).

VYke OKoJo MATHAAUATH JIeT Ha3aj 3Ta 0a3a JaHHBIX IMO3BOJIMJIA B AKCHEPUMEHTATHHON
(hopMe TIPOBECTH CPAaBHHUTEIbHBIN JIMHIBUCTUYECKUI aHAlM3 HEKOTOPBIX pykomucei EBanre-
muit: OcTpoMupoBo, ApxaHresnbckoe, [lanreneiimonoBo, Tunorpadcekoe, MyseitHoe, CHMOHOBO
(OE, Apx., PHB Co¢.1, PTAZIA Cun.tum. 1, PTB Pym.104, PTG Pym.105).* Pazaen ynoMsiHyTO-
ro moprajia DJIeKTpoHHas Koyuiekius ciaaBsHckux EBanrenuii XI-XIV BB. B Hacrtosiiee BpeMst
Bkirouaet OE, Apx., Cas., PHb F.p.1.13, PHB Cod.1, PT'b Pym.105, PT'b Pym.104, PTAJIA Cus.
tum.6, PTAJIA Cun.tun.1, k kotopsiM qo6asieH ¢pparment [ITHB AHY 1, 3935 (Hekoropsie erie
HaxomsITcs B 00paboTke). CoBceM HEAaBHO BBINIIO UCCIICIOBAHNE, TTOCBAIIEHHOE KOTHMYECTBEH-
HOMY CTaTHUCTUYECKOMY aHanu3y JieMM Accemanuero EBanrenus (Ac.), KOTOpoe CpaBHUBAETCA
¢ OE u PHB Cod.1, moka3sbIiBasi, 4To mocieaHuit ommxe Kk Ac., uem Kk OE.’

2 Garzaniti, M.: Die altslavische Version der Evangelien, c. d., ¢. 509-584.

* Ilpy UUTHPOBAHUU PYKOIMHCEH HCIOIB3YIOTCS COKPALICHUS M yKa3aHWs OHOMMOTEK M3 BBIMICYHOMSHYTOTO CIHCKa
pyxkomnuceit EBanrenuii B npuiio)keHUH K MOl KHHUTE, IPH HEOOXOANMOCTH OOHOBIISAS Ha3BaHHs OMOIMOTEK.

*3yra, O.B.: Crenpanu3npoBaHHOe HHTepHET-H3aaHIe «CIaBsHCKOE OJaroBeCTHE)» U aKTyallbHbIC IPOOIEMbI H3yYCeHHs
HCTOPHHU PYCCKOTO sI3bIKa B MHOA3BIUHOI ayauTopun. In: BectHrk Yamyprcekoro ynusepcutera, 2010, 2, c. 3-8.

° BapanoB, B.A.: CraTucTHyeckuii aHain3 OLHO- M IByXKOMIIOHCHTHBIX JIMHIBUCTHYCCKHX M3JAHUN AcceMaHHEBa
Esanrenus. In Paguh, Jo. — Casuhi, B. JI. (pen.): Hacnehe u ctBapame Cern hupwmino: Ceetn Casa 869 — 1219 —2019.
Beorpan: MuacTuTyT 32 cprickn jesuk CAHY, 2019, c. 155-196.
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UYro kacaeTcsi He TOJIBKO JIEKCUYECKOT0, HO M IPaMMaTHYeCKOro aHajin3a, TO B MEPBYIO OYe-
penb cneayet ynomsHyTh noprai Cyrillomethodiana, koropeiM pykoBoauT A.-M. ToromaHoBa.
Orot noprtan conepxkut Historical dictionary of the Bulgarian language (a developing resource
of diachronic type) (Histdict), koTopblii, XOTS U HE BKIItOYaeT pykonucei EBanrenuii, npeanaraer
oOuMpHyo 6a3y JaHHBIX ¢ (yHIAMEHTAIbHBIMHU CBUIETEIbCTBAMH i1 OUOIEHCKON pyKOIHUC-
HOU Tpaauuuu, HaunHas ¢ YuutenbHoro EBanrenus (histdict.uni-sofia.bg [17. V. 2024]).° Bosns-
LIYIO MOJIb3Y MPUHOCUT 0a3a JaHHBIX, CO3AaHHas Ha ocHoBe Slovnik jazyka staroslovénského
(1966-1997)" ¢ nobaBneHusimMu, co3naHHbIMU B pamkax npoekra GORAZD: An Old Church
Slavonic Digital Hub (www.gorazd.org [17. V. 2024]), HO MO)XHO yHOMSIHYTh U 0a3y JaHHbIX,
COCTaBJIEHHYIO HAa OCHOBE KJlaccuueckoro Lexicon palaeoslovenico-graeco-latinum ®. Muxkio-
mmya (1865), koTopslii 0COOEHHO TOJNIE3€eH NIl U3YUYEHUsI CIaBIHCKUX EBaHrenuit m HaXoauT-
cs Ha noprasie Monumenta Serbica (http://monumentaserbica.branatomic.com/mikl2/main.php
[17. V. 2024]). K coxaneHnuo, mpoekt, KoopauHupyeMsli I. FloBaHOBHMYEM B COTpYIHHUYECTBE
¢ B. CaBuuewm, no coznanuto CpnckociosenHcku peuHux jegarhema, KOTOPBIN JOHKEH ObLT pac-
CMOTPETh OKOJIO COPOKa PYKONMCHBIX CBHJIETENILCTB, HE OBLI peaju30BaH HU B MEYaTHOH, HU
B OHJIaiHOBOH (opme.®

Ha xoudepennnu The Bible in the Byzantine-Slavic World — from Liturgical Books to Printed
Scripture, npoxonusiieit B Jlon3u (19-21 mas 2016 1), MBI IpeICTaBUIIN NIEPBOE JOMOJIHEHUE
K Haleil ucropuu uzyuenusi EBanrenusi, cTaBs aklieHT Ha BOIPOCax, CBA3aHHBIX C OTHOILICHUS-
MH CJIaBSIHCKOTO NIEPEBOJA C IPEUECKON PYKOIIUCHON Tpaaulluel U CTpyKTypor KHuru EBanre-
JHsL B CBSI3U C €€ JIUTYPruueckoil pyHkipen.” Yke Toraa Mbl MOAYSPKUBAIN OCHOBOIIOIATA0-
LIYIO POJIb U3YyUYEHHS] BOCTIOMUHAHMIA O CBATHIX U MPA3IHUKAX B MEHOJIOTHSIX, KaK JEKIIHMOHAPHS
(ampakoca), Tak U TeTpaeBaHreius. B 0COOEHHOCTH s MOAYEPKUBAJ BaXKHOCTh UCCIIEIOBAHHMA
E. lorpamamxueoli, C. Bakapenuiickoit 1 O. B. JloceBol, koTopble BMECTE C APYTHUMH yUe-
HBIMU BHECITU 3HAUMTENbHBIN BKiIaa. Cpenn HUX MOKHO HallOMHMHATh uccienoBanue M. Xpu-
croBoii-1lTomoBoii 0 menonorun Octpomuposa Esanrenus (OE, PHB F.n.1.5)."° B wactHOCTH,
C. Bakapenwuiicka B corpynnuyectse ¢ JI. SI. bupabaymom cosznana mudpoBoii apXuB JIUTYpPru-
YECKHUX BOCIIOMUHAHUH, COJIEPIKAIMXCS B MEHOJIOTUSX IPyNITbl KojiekcoB (X—XV BB.), BKIIIOYast
CeMb BaXXHBIX CBUACTENbCTB 0 EBanrenusix, HauuHas ¢ Ac. u OE, KoTopbIit MOKET 0Ka3aTh 00JIb-
IIYIO TIOMOIIb B U3y4YE€HUU pyKonmucHOW Tpaauumu Eanrenuii (http://dev.obdurodon.org:8080/
exist/apps/menology/index [17. V. 2024]). CpaBaenue ¢ Tpaguiueit KoOHCTaHTHHOTIOIBCKOTO CO-
6opa u CTyauiicKoro MOHaCTHIpsI aKTyaJbHO HE TOJBKO JJIsi arnorpapuueckux McciaeloBaHuiH,
HO ¥ Jutst uctopun Kuuru EBanrenusi. O0 5TOM CBUIETENHCTBYET HE/aBHEE McciienoBanue Ba-

¢ Basa naHHBIX BKJIIOYaeT Oosiee cra rmsruaecsti TekctoB IX—X VIII BekoB, a Takske 0OIIMPHBIN CTapOO0ITrapCKO-rpedeCKHi
CJIOBAph M TPEUECKO-CTAPOOONITAPCKUI CIIOBAph, COMEp KA Ooiee mecsaTH Thicsd ctaredl. CM. Totomanova, A.-M.:
OCS Biblical Language in the Era of the New Technologies. In Miltenova, A. — Baranov, V. - Miklas, H. — Hawkins, K.
— Fuchsbauer, J. (eds.): Digital and Analytical Approaches to the Written Heritage Proceedings of the 7th international
conference ElI‘Manuscript ,, Textual Heritage and Information Technologies®, 2018. Sofia: Gutenberg Publishing House,
2019, ¢.250-265.

7 Slovnik jazyka staroslovénského. T. 1-3. Hlavni redaktor J. Kurz. Praha: Academia, 1966—1982; T. 4. Hlavni redaktorka
Z.Hauptova, Praha: Academia, 1997. T. 5 Addenda et corrigenda ad Volumen I. Hlavni redaktofi Z. Hauptova, V. Konzal,
S. Pilét. Praha: Academia, 2010-2016.

8 Casuh, B. (cact.) — JoBanosuh, I'. (ypen.): CprickocI0BeHCKH peuHHK jeBanhesba. beorpan: HCTUTYT 3a CPIICKH jE3UK
CAHY, 2007 (bubnuoteka Jyx)HocmoBeHCKOT ¢rtonora, Hosa cepuja, kmura 23).

° Garzaniti, M.: Slavic Text Editions of Biblical Content. Problems and Perspectives. An Introduction. In: Studi Slavistici,
2016, Ne 13, c. 237-242.

10 Xpucrosa-Illomosa, U.: Kanenaapsr Ha OCTPOMHUPOBOTO €BaHTEIINE KATO CBHIETEICTBO 32 HCTOPHSATA HA CITABSIHCKHUTE
6orociykeOuu kaury. In: Slovéne, 2012, Ne 2, ¢. 39-65.
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kapenuiickoil o0 meHonorun Kapnunckoro eanrenus (Karp., 'MM Xnyn.28) B conocraBieHun
C HEKOTOPBIMH I'PEUCCKUMHU KOJICKCaMu. !

Paccyxnas o mpoucxoxieHuu nepBoil cinaBsHCKOW Bepcun EBanrenus, A. IleHTkoBckuit
npeuiaraeT BbIIEIUTh MOPABCKHUM 3Tall CO CIaBIHCKUM IEPEBOIOM TE€TpaeBaHIeNMsl, MpeIHa-
3HAYEHHBIM JJI UCIIOJIb30BAaHUS B JIATUHCKOM JIMTYprUM, B OTIIMYUE OT €ro ajanTaluu K BU-
3aHTUHCKOW TpaJUIMM, OCYILECTBICHHON TOJbKO BO BpeMeHa KimmenTta Oxpuackoro, mpen-
roJlarast TeM CaMbIM BJIMSIHHE JIATUHCKOW BEpCUU B MEPBOM CIlIaBIHCKOM nepeBoje EBanrenus,
a Take [lcanteipu.'? JIMUHO MBI MO-TIPEeXKHEMY YOCKICHBI, YTO JIBE TPAJAUIMH — JTATHHCKAS
1 BU3aHTUHCKO-CIIaBSHCKAsi — COCYILECTBOBAIM B MOpaBUU TaK ke, Kak rpeyeckas U JIAaTUHCKast
nuTyprum cocyuiectsoBanu B FOxuoi Uranun.

UTo0Obl BOCCTAaHOBUTh MCTOPHUIO TpaauLMK KHUTH EBaHrenus, HeoOX0OUMO MPOBECTH IITy-
00KHe Hcce1oBaHus Kak KHMKHOM (hopMbl EBaHrenus, HaunHas co CHOPHOTO BOIIPOCA O MpH-
OpUTETE JIEKIIMOHAPUS WJIM YETBEPOEBAHIENUs, TaK U, MPEXKIE BCEro, CUCTEMaTHUYECKOE U3Y-
YeHHE BapUAHTHBIX Y3JIOB CJIABSHCKOTO MEPEBO/Ia MO OTHOLIEHUIO K TPEUECKOMY TEKCTY, JaxKe
€CJIM HeJIb3s1 UCKITIOYUTD JIATUHCKOTO BIMSIHUSL, POMCTEKAIOIIET0 B OCHOBHOM U3 CJIABIHCKOTO
JIEKCUKOHA, IPUHITOTO MUCCUSIMU U3 FepMaHO-IaTUHCKOro Mupa. M3ydueHuto ciaBsHCKON Bep-
CHH IO OTHOILIEHUIO K TPEYECKOMY TEKCTY CETOIHs CIIOCOOCTBYIOT Ba)KHBIE JOCTHUKEHUS B 00-
JacTu uccienoBanus rpedeckoro Hosoro 3asera. [Ipunstre pabodero mMeTona, XoTs Bce ele
HAXOJSIIEroCsl Ha SKCIEPUMEHTAJIbHOW CTaJUH, YK€ JaJl0 HEKOTOPbIE Pe3yJbTaTbl HE TOJb-
KO B OTHOIICHUU OOJiee IPEBHEH PYyKOMUCHOM Tpaauiuu,'* HO U B KOHTEKCTE OoJiee MO3THEH,
KaK MOKa3aJio UCCIIeI0BaHKe, COMpoBMKatolee u3nanue Epanrenus or Moanna Anekcaniapa
(Mo.An., Brit.Lib. Add.39627)."5 Jlns 0630pa CIaBIHCKOH PYKOIHCHOM TpaJWIIdH MBI PacIio-
naraem m3nanusmu EBanrenust ot Moanna u Matdes non pemakiueid A. A. Anekceena (1998,
2005), "o eme oxumaem u3nanuit Jlyku u Mapka. Uto kacaeTcst ero npaBku B 6osiee MIHPOKOiA
naHopame UCIpaBiIeHUs1 0OTOCTyKeOHBIX KHHUT, TO HaM J10cTynHO uccienoBanue T. B. [TenTkoB-
ckoit 0 Yynosckom HoBowm 3aBere. '

N3ydenune pa3nuuHbIX KHIKHBIX QOpPM, 0€3yCIIOBHO, TOJIKHO YYUTHIBATh KOAUKOJIOTUYECKUE
U naneorpaduuecKkre acrekThl U UMEET CBoel (hyHIaMeHTalIbHONH OCHOBOM ONMHMCAaHUS B KaTa-
norax. CerogHsi Mbl IMEEM HOBBIE KaTaJIOTH HE TOJBKO YK€ M3BECTHBIX, HO U MaJIOU3BECTHBIX

' Vakareliyska, C.: The Church Slavonic Karpino Gospel menology and seven close Greek relatives. I part.
In: Byzantinoslavica, 2022, Ne 80, 1-2, c¢. 197-279; 1l part. In: Byzantinoslavica, 2023, Ne 81, 1-2, c. 143-247.

12 TTentkoBckuii, A.: CrnaBsHckuil iepeBo EBanresus u ero ucnons3oBanue B 6orociyskennu B IX (mocit. tpers) — X1
BB. In Pamuh, Jo. — Casuh, B. JI. (pen.): Hacnehe u ctBapame Cetn hupuio: Cern Casa 869 — 1219 —2019. beorpan:
WncrutyT 3a cpuckn jesuk CAHY, 2019, c. 73-148.

B Tapn3annTu, M.: Bubius 1 60rociyKeHHe Ha CIaBsIHCKOM si3bike Bo BpemeHa Kitnvenrta Oxpuckoro. In Kyromkuesa,
C. — ToromanoBa, A.-M. — Benunosa, B. — Hukosos, I'. — Hukonosa, C. — bepnuesa, C. (pen.): CB. Kinument Oxpuacku
B KynTypara Ha EBpona. Codus: Kupuno-MeroaneBckn HaydeH IEHTHp pH beiarapcka akageMus Ha Haykute, 2018,
c. 16-29.

14 Tapm3anuTi, M.: TeKcTONOTUSI PyKOITHCHO#M Tpaaunuu ciaBsHckoro Epanrenust. In: Slavia, 2009, Ne 78, 34, ¢. 303-
312; Alberti, A.: The Banica, DobrejSo and Curzon Gospels in Light of the Greek Text. In Kulik, A. — MacRobert,
C. M. — Nikolova, S. — Taube, M. — Vakareliyska, C. (eds.): The Bible in Slavic Tradition. Leiden — Boston:
Brill, 2016, c. 271-310.

5 Anbepru, A. — Tapasanntn, M.: YetnpueBanrenneto Ha MBaH AJeKCaHZBD B TEKCTOJOTMYHATA TPAJHLHS Ha
cnaBstHckuTe eBanrenus. In Popova, T.—Miklas, H. (eds.): Das Tetraevangelium des Zaren Ivan Aleksandar (British Library
Add. Ms. 39627). Wien: Holzhausen, 2017, p. 700-742. B nmpUHATONH METOIOIOTHH UCIIOIB3YIOTCS Y3IIbI pa3HOUTECHHIMA
rpedeckoro Tekcra EBanrennii, omyonukoBannsie B cepun Text und Textwert der griechischen Handschriften des Neuen
Testaments, n3ganHoN MTHCTUTYTOM H3y4YeHUs HOBO3aBEeTHBIX TeKcToB (MroHcTep). Cp. Alberti, A.: Text und Textwert.
MroHCTEepCKasi METOIUKA U OIICHKA Pa3HOUTCHUH ciaBsHCKUX eBaHrenuil. In: Studi Slavistici, 2016, Ne 13, ¢. 307-333.
16 [TentroBckas, T.: K uctopun ncnpasienust 6orociyskeOubix KHur B J{pesreii Pycu B XIV Beke: UynoBcKas pelaxiys
Hogsoro 3asera. Mocksa: MAKC IlIpecc, 2009.
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coOpanuii. HekoTopble n3 HUX MOCBALIEHBI OTAEIbHBIM PYKOIMMCHBIM TPaJULIUSAM WU ONpese-
JIEHHBIM XPOHOJIOTMYECKUM ITepruogaM. MOKHO YyIIOMSIHYTh, HAIIPUMEP, KaTaJIOT, OCBALICHHBIN
pyKomnucsaM MOHAcCThIps [ledanu wim MOHACTHIps [IparoMupHa, a TaKKe MPE3eHTALNI0 PYKOIH-
celt bonrapckoro peruoHa Poccuiickoil HallmoHaNIbHONW OMOMMOTEKH W KaTajor kojaekcoB XVI
Beka, xpansmuxcs B PTAJIA."” Bojee KOHKPETHBIM SIBIISICTCS CITUCOK €BAHTEIILCKUX KOJICKCOB,
coxpanuBinuxcs B [Tonprire.'®

He crout 3a0biBaTh U O TAKOM acCIEKTe, KOTOPBIA XapaKTepU3yeT pa3indHble (POPMbI KHMUT:
HaJM4Me MUHHUATIOP U YKPALIEHUH, CONPOBOXKIAIOIMINX MTUCHbMEHHBINH TEKCT U 0003HAYAIOIINX
€ro JIeJICHUE Ha 4acTU. B 3TOM KOHTEKCTE MOYKHO YIIOMSHYTh HEJAaBHO BBILLIEIINM KaTAJIOT Clla-
BSHCKHMX WUTIOMUHUpPOBaHHBIX pykonucedt X/XI-XIV BexoB, xpansmuxcs B HaunonanbHo#
oubmuorexe nmenu Kupunna u Megoaus B Coduu, nepsblii Tom koToporo nocssiieH [lcantu-
pu, EBanrenuto u Anocronam nox penakuueit E. MycakoBoil. DTOT Karajior BaXX€H HE TOJBKO
(haKTUYECKUM OIMCAHUEM HEKOTOPBIX BaXKHBIX pykomnuced EBanrenuii, HO U ¢ MeTOn0IOTHYE-
CKOM TOYKH 3PEHHUS — MACTEPCKUM BBEACHUEM, CBUIETEIBCTBYIOLIUM O JJINTEIBLHON HCCIIEN0Ba-
TenbCcKoit pabore.'” CrenyeT Takke 0OpaTHTh BHUMaHKHE HA MCCIICIO0BAHUS, HILTIOCTPUPYIOIINE
KaK CBf3b C BHU3aHTHICKON OpHAMEHTAIBHOU TPaaUIIUeH, Tak u 3anajaHbie BausHus.”’ Hekoro-
pbI€ PYKOIUCH TPUBJIEKIN BHUMAaHUE CBOEH OpHaMEHTAIMeH, HO BIOCIEACTBUN ObUIH U3y4YEHbI
U B IpYTUX acnekTax. Tak HeaBHO IPOU30ILIO C BRILIEYTIOMAHYTHIM H3nanuem Mo.Aun., conpo-
BOXKJIaeMbIM cepueil acce,’’ a takxke ¢ EBanrenuem Huxonbr Cranesuua (Xui.14), cepOckum
JeKuuoHapueM. B Hamiem pacnopsikeHMHM ceidyac HaXoAsTcsl ero (pOTOTUIIMYECKOE H3JIaHue
1 HeJaBHss o01murpHas MoHorpadus b. Bpanemesuua, B KOTOpOii paccMaTpuBalOTCs pa3IuvHbIE
ACTICKTHI ATOM KHUTU.>

Ecnu B enom B3mIsSiHYTh Ha OMOIHUOTrpaduio MOCIEAHUX JAECATH JIET, MOCBIIICHHYIO pY-
xonucsiM EBaHrenus, To cieayer OTMETUTh, YTO MCCIIEIOBAHUM, MOCBSIIEHHBIX CTapocia-
BSHCKHUM CBHJIETEJILCTBAM, HE Tak MHOT0. OCOOEHHO XOTeNIOCh Obl OTMETHUTH JIBa HEJTABHUX
UCCIIeIOBAHUSI, MOCBAIIECHHBIX 30rp., SI. Munrenosa.”* B nepBom u3 HUX OE3BPEMEHHO YIIIE/I-

17 Bormanosuh, [1.: Omic hupuickux pyKOIMCHUX KibHra MaHactupa Bucoku Jleuanu. beorpan: Hapoxna 6ubnnorexa
Cpbuje, 2011; Iufu, I. — Bratulescu, V. (eds.): Manuscrise slavo-romane din moldova fondul manastirii Dragomirna.
lagi: Editura Universitatii «Alexandru Ioan Cuzay, 2012; Xpucrosa, b. — 3arpe6un, B. — Enun, I'. — IlIBapm, E. (pex.):
CrnaBstHCKHE PYKOITUCH OOJNTapCKOTO MPOHMCXOXkIeHus B Poccuiickoil HanmoHampHOHM Onbmmorexe — CankT-IleTepOypr.
Codus, 2009; benskos, O. B. — XKyukona, U. JI. — Mopo3os, b. H. — MomkoBa, JI. B. (pex.): Karanor cnaBsHoO-pyccKux
pyxonucHbIX KHUT X VI Beka, XpaHauuxcs B PoccuiickoM rocyapcTBEHHOM apXuBe IpeBHUX akToB. Boim. 1 Anocron —
Kopmuas. Mocksa: JIpesnexpanumnuiie, 2005.

18 Ostapczuk, J.: Cerkiewno-stowianskie r¢kopisy Ewangelii w Polsce. In Wojciechowska, K. — Konach, Ws. (eds.):
Ku Stowu, ku Ko$ciotowi, ku §wiatu. Warszawa: Chrzescijanska Akademia Teologiczna w Warszawie, 2013, s. 197-229.
19 MycakoBa, E.: Kopmyc Ha ykpaceHuTe ClaBssHCKH pbKomucd B Hamwmownannara Gubmmoreka ,,CB. cB. Kupmn
n Meromuii®, X/XI-XIV B. T. 1. Y. 1. Tlcantupu, eBanrenus, anoctoiu. Codus: YHHBEPCHUTETCKO H3IATEICTBO
,»CB. Kimument Oxpuncku®, 2021.

20 Cwm., HarrpumMep, YxaHoBa, E. B.: 3anagHoeBporielickie HCTOUHUKY B IPEBHEPYCCKOM KHIKHOI KysbType X1 Beka u
Octpomuposo EBanrenue. In Camunckuit, A. JI. (pexn.): ITyrem opramenTa. Mccnenosanus o uckycctBy Buzantuiickoro
mupa. Mocksa: MAKC Ilpecc, 2013, c. 206-230.

2 Popova, T. — Miklas, H. (eds.): Das Tetraecvangelium des Zaren Ivan Aleksandar, c. d.

22 Cprcka mapcka yiaBpa Manactupa Xwunangap, Csera T'opa Atoncka: PykommcHo uerBopojeBanfjesbe Hukoe
Cramesuha Bracrenuna Lapa Jlymana Cunnor — XIV Bek. beorpan, 2007; Bpanemesuh, b.: 360pHo jeBanhesse
Besmkor BojBoge Hukone Cramesuha. beorpan: ®@unozodceku ¢akynrer Yausep3urera y beorpany, MacTutyT 3a
HUCTOPHjy yMeTHOCTH, 2019.

2 Miltenov, Ja.: The five ws of the Old church slavonic codex Zographensis: Recent studies, future Tasks. In Miltenova,
A. — Baranov, V. — Miklas, H. — Hawkins, K. — Fuchsbauer, J. (eds.): Digital and Analytical Approaches to the
Written Heritage Proceedings of the 7th international conference El‘Manuscript ,, Textual Heritage and Information
Technologies®, 2018. Sofia: Gutenberg Publishing House, 2019, c. 169-187; Muntenos, f.: Tpu miacra Ha JIEKCUKAITHO
penaktupane B 3orpadckoro eanrenue. In: Sloveéne, 2019, Ne 8, 1, ¢. 12-24.

209



WUHA U3 )KU3HU OOJIrapCKUM y4eHBIH pacCMOTpesl KMPUIUIMYECKUE U ITIaroJIM4ecKue Ivoc-
Cbl, OTMETHB PEAAKTOPCKYI0 paboTy mnepenucuuka. Cpenu IPeBHUX KOAEKCOB, XOTS U HE
CTapOCIaBsAHCKHUX, cleAyeT BCIOMHUTH pa3MbiinuieHus T. CinaBoBoi o cBs3u OE, mepsoro
JATUPOBAHHOTO CJIABSIHCKOTO KOJIEKCa, ¢ MUChbMEHHOW Tpamuimeit [IpecnaBa.’* Apx. BHOBb
MPUBJIEK BHUMAaHHE CBOMMH INIOCCAMH, OCOOCHHO OJHOW € J1aToil, cooTBeTcTBYyIOmIEei 1092
rofly, UHTEpIIpeTalusi KOTOPO MpOAOKaeT BbI3BIBATH BONPOCH y uccienoBareneid. A.JL.
JIudpmmmu, E.B. Yxanosa, M. BylitoBuu u, Hakonen, A.A. ['unnuyc u C.M. Muxees, koTo-
pble M3y4aroT B LI€JIOM MOMETKU Ha MOJIAX 3Toro EBaHrenus, mpITaauch NpejioKUTh CBOU
o0bsicHeHus.>> CTOUT yHOMSIHYTh M HOBoe m3nanue McrucnaBoBa EBanrenus (Mct., ['UM
Cun.1203) ¢ pa3BepHYTHIM IPEIUCIOBUEM PEAAKTOPOB, 32 KOTOPHIM MOCJIEI0BAJIO OOIIMPHOE
HCCIIeI0OBaHUE TIEPBOTO peakTopa.’s

OO6muit 0630p MOCHETHUX UCCIIEAOBaHUH, OCBAIICHHBIX MO3IHEH PYKONMCHOMN Tpaauluy,
MOKa3bIBAET, YTO BHUMAHUE YUEHBIX B OCHOBHOM COCPEJOTOYEHO Ha CBUIETENbCTBAX U3 OIpe-
JICJIEHHBIX 00JIacTel, KOTOphIE A0 CHX MOP HE MOABEPrajiiCh CUCTEMAaTHUYECKOMY H3YUYEHHUIO.
[lepBas kacaercs pykonuceil EBanrenus u3 'amunuu u BonbiHu, BTOpas — Tak Ha3bIBaEMbIX
BocHuiickux EBanremnuii, Kk KOTOPIM MOXHO 100aBUTh HECKOJIBKO UCCIIeI0BaHUA 0 MosaaBcKkoi
pYKOMHMCHOM Tpaauuuu. Bo Bcex 3THX cilydasix pa3BUTHE UCCIICAOBAHUM MPOUCXOIUT Oraroiapst
YUEHBIM, IPUHAJICKAINM K HOBBIM TTOKOJICHHSIM.

YT0 KacaeTcs eBaHTeNIMi raJMYCKOTO U BOJILIHCKOTO apealioB, TO B HAIlIEH MOHOTpauu MbI yxke
npeaIaraiy OOMMPHBIN pa3/en, MOCBAIICHHBIN TUM KOJIEKCaM, a Takke umeercs crarbs A. Typu-
noBa B IIpasocaasnoii suyuxioneouu.”’ B. JII00AIIEHKO MpeiaraeT CUCcOK PyKOMKCEH ¢ KpaTKon
oubnuorpadueli CChUIOK, BBIJENAS KOJICKCHI, KOTOPHIE OMPEACTICHHO MPUHAIISKAT K 3TUM 00Ma-
CTSM M COXPAHWJIKUCh B MECTAaX MX MPOUCXOXKACHHS WM HAXOJATCA B €BPONEHCKUX KOJUICKIHSIX.
B ucropumn uccnenoBanuii cyniecTByeT ropasio OoJblle PyKOMUCEH, KOTOpbIE OOBIYHO OTHOCST
K 3THUM O0JIaCTsM, a TaKXKe Te, aTPHOYIIHsT KOTOPBIX BBI3bIBACT CHOPHL.>® OCOOCHHO MHTEPECHO OT-
METHUTb, YTO 3a MMOCIEIHUE MATHAIATH JIET BBIIUIM U3IaHUS Psiia PyKOMUCEH, a TaKKe HECKOJIBKO
uccnenoanuid. M3nanus Jlynkoro EBanrenust (PI'b Pym.112) B pakcumune u JJo6puiibckoro uimu
Cumeonosckoro Epanrenusi (PI'b Pym.103) Boimm ¢ 6onee wim MeHee MOIpOOHBIMU MPEAUCIIO-
sussmu.”’ EBanrenue JlaBpuiieBckoro MoHacteipst (Czart.2097) mpuBiieKaeT BHUMaHHUE KaK CBOMMHE
MHUHHATIOPaMH, TaK ¥ TEKCTAMHU Ha MOJIsX, 0 KOTophix muiireT B. Kppicbko.*

24 CnaBosa, T.: OctpomupoBo eBanresue U Kupuino-MeroanessT npeBoj Ha eBanrenuneto. In: E3uk u mureparypa, 2013,
1-2, c. 128-136.

3 JImpumny, A. J.: O pare Hamucanusi ApxaHreibckoro Epanrenmus u3 coOpanus PyMmsiHIIEBCKOro My3esl.
In Bensiera, . M. — Koporomuna, M. B. (pen.): CoBpemenHusbie mpodiemsr apxeorpadun. Cankr-IlerepOypr: bubnanoreka
Axkanemuu Hayk, 2011, c. 180-186, YxanoBa, E. B.: O «HOBBIX 10AX0aX» B PabOTe C IPEBHEPYCCKHUMHU PYKOITUCHBIMU
namsTHukamu: M36opuuk 1076 . u Apxanrensckoe Epanrenue 1092 1. In: CnassiHoBenenue, 2013, Ne 4, c¢. 3-13;
Wojtowicz, M.: O imionach pisarzy Ewangeliarza Archangielskiego z 1092 roku . In: Slavia Orientalis, 2019, Ne 68, 2,
c. 357-364; I'mnnuyc, A. A. — Muxees, C.M.: K npourenuto 3anuceil Apxanrensckoro eBanrenus 1092 r. In: JIpeBnsis
Pyco. Bonpocsl meaueBuctukw, 2020, 2, c. 78-97.

26 YVxanosa, E. B. — CepeOpsixoBa, E.W. (pen.): Mcrucnasoso EBanrenue. Mocksa, 2006; Yxanosa, E.. McruciaBoBo
EBanrenmue 1103—1113 TT.: KOAWKOIOTMYECKOE W HWCTOPHKO-KYIBTypHOE HccienoBanue. In 3amombckas, H. (pem.):
Pumckne xupmuto-medonuesckue urenns. Selecta. CrnaBstHCKoe cpemHeBekoBbe. borocmyxkenne. KHIDKHOCTB. SI3BIK.
Mockaa, 2018, c. 49-96.

7 Garzaniti, M.: Die altslavische Version der Evangelien, c. d., c. 401-407; Typuios, A. A.: lanunko-BosbiHckoe
esanrenue. In: [IpaBocnaBnas suiukmnoneaus. T. 10, MockBa: Mockosckas [larpuapxus, c. 340.

28 Jlrobamenko, B.: LlepkxoBHi pykornmcu [amnupko-Boimuebkoi Pyci XII-XIV cromite: crnpoba y3arajibHEHHSI.
In: Kuspxa noba: ictopis i kyasTypa, 2011, 4, c. 65-115.

¥ T'yposud, E. B. (pen.): Jlyubke eBanrenue. JIynpk: [opo6ets, 2011; Himuyk, B.B. — Ocinuyk, 0. B. (pen.): [loGpuiose
€ganremie 1164 poky. JIbBiB: [HCcTHTYT yKpaiHo3HacTBa iM. [.Kpum’skeuua HAH Ykpainu, 2012.

30 Kpsicwko, B. B.: JlaBporeBckoe eBanrenue u ero skcrpareketsl. In: Die Welt der Slaven, 2019, Ne 64, 1, c. 148-189.
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JInst TaIMIOKUX W BOJIBIHCKHUX PYKOIMCEH, a TaKKe Ui JPYIMX KOJEKCOB, OTHOCSIIUXCSA
K PYTEHCKOMY PETHOHY B LIEJIOM, IIOJIE3HBI KaTaJIOTH pykonucen nox penaxkuuen JI. A. ['marenko,
MOCBSIIIEHHBIE COOTBETCTBEHHO KoZiekcaM XV u X1V BekoB, xpausimmcs B HarimonanbHoit 6u-
Onmnorexe YkpauHbL’! YdeHas Takke COTPYIHHYANIA B MU3J[AHUH JIBYX JAPYTHUX PYKOITUCEH, Bax-
HbIX 7151 Tpaauuuu EBanrenuit. [lepsas u3 Hux — Pelimcckoe EBanrenue, koTopoMy MocCBsIIe-
HBI JIBa TOMa, COJAEPKAILINE PENPOAYKIMHN KOAEKCA, KUPWIJIMYECKYIO U IIIAroJN4YeCKy0 4acTH,
a TaKXXe psij UCCIENOBAaHUM, B TOM YMCIIE UCCIIEN0BAHNUE BBIIICYIOMSIHYTOIO YKPAUHCKOMN y4e-
HOU.* OnHaKO aTpulyUs KHPUILTHYESCKOM YaCTH KHEBCKOMY IUCILY BpeMeH SIpociaBa Myaporo
U JIBOMHOE IIyTEHIECTBUE 3TOT0 KoJeKkca BO PpaHLMIO, B IEPBBIM pa3 M0 MHULIHAATUBE AHHBI
Kuesckoii, craBmieit koposneBoit @paHuny, BEI3BIBAIOT HEAOYMEHUE. J[pyras pyKONUCh — KOIEKC
Hankensteinianus, nepenmenoBanHbIi B «BeHckuit OKTOMX», KOTOPBINA paHee OblJI YaCTUYHO U3-
naH [ bupkdennnepom, a teneps npeiaraercs B (PakCUMUIBHOM U3aHUH, COMPOBOXKAAEMOM
BTOPBIM TOMOM HUCCJe0BaHUi.** MBI PUBOANM €ro MPE3k e BCEro Il TOr0, YTOObI HAIIOMHHUTB,
YTO YTeHMs U3 EBaHrenuii NpucyTCTBYIOT HE TOJIBKO B JIEKIIMOHAPHUAX U YETBEPOEBAHIENUAX, HO
U B IPYI'UX JUTYPrU4€CKUX KHUTaX BU3AHTUMCKON TPaJHULIUH.

B nocneanue ronpl 601b110€ BHUMaHUE YIAENSIETCS TaK Ha3bIBA€MbIM OOCHMICKUM €BaHTe-
JIUSIM, KOTOPBIM MBI yKe TIOCBSITHIIN OT/CIbHBIN naparpad B Hamieir MoHOrpaduu,’* cchliasch,
B YaCTHOCTH, Ha psJl UCCIIeIOBaHUM, HauMHast ¢ uccaenoBanus M. I'puikara, ¢ ocoObiM yrio-
pom Ha u3ganue XBanoBa 30opHuka (XBasib. Bib. Univ. 3575B).>® Kparkuii karanor pykoru-
ceil OOCHUNCKOW LIEPKOBHOCIABSIHCKOM MHCMEHHON Tpaauiuu mnoja peaakuueir M. Kapnama
u E. Pamuu-Kynuu, BriIrodaromuii ABeHaaarh TeTpacBaHreauii.’® VIMEHHO 3TH ydeHbIe H3
CapaeBo BHECIM 3HAUUTEIBHBIN BKJIAJ B M3YyYEHUE ATOM PYyKONMCHOW TPAAUIMU B IOCIEA-
HUE TO/Ibl, OMMYOJUKOBaB MOHOTpaduu, CTaThU U Pa3IUYHbIE U3/aHUS, U3 KOTOPHIX MbI YIIOMsI-
HEM JIMIIb HauOosee 3HauuMble. Jlecars neT Ha3aj BHIIUIM (OTOTUIIUYECKOE M KPUTUUYECKOE
u3nanue EBanrenus ['pynua unu Bpyrtoka (I'py.) mox penakuwmeii JI. Hakama u nznanue Yaii-
Huuckoro EBanrenus (Yaiin.) nog penakuuern Pamuu-Kynuy, Takxe ¢ riryOokum maneorpadu-
YEeCKUM M JIMHTBUCTUYCCKUM aHAIN30M.’” PamMuu-KyHud sSIBIISICTCS M aBTOPOM HECKOJIBKUX 3CCE,

31 T'uarenxko, JI. A.: CJI0B’sIHChKAa KUPHIIMYHA PYKOITMCHA KHUra XV CT. 3 GoHaiB [HcTuTyTy pykomucy HarioHansHOT
6i6mioTexn Ykpainu imeni B.I. Beprancekoro. Karaxor. Kuis: Hamionansna 6ibmioreka Yipainn iM. B.1. Bepranacskoro,
IncrutyT pykomucy, 2003; I'narenxo, JI. A.: Cnos’sHCbka KUpUINYHA pyKonucHa kHUra XIV ctT. 3 ¢onzis IHcTHTYTY
pyxonucy Hamionansaoi Oibmiotexn Ykpainu imeni B.I. Bepnancwekoro. Karanor. Kui: Hamionanbna GibmioTexa
Vkpainu im. B. 1. Beprajacekoro, [HcTutyT pykonucy, 2007.

32 PeiiMcbke €BaHTeNi€ — YHIKaJbHA KHPWIMYHO-DJIATOJMYHA IHCEMHA Iam’sTka (majgeorpadivHo-KOJUKOJIOTiuHa
po3Biaka). In Kopauenko, B. (pen.): Peiimcbke eBanrenie. Bumanus ¢axcuminernoro tumy. Hocmimkenns. T. 2. Kuis:
Topobens, 2019, c. 31-67. O maronM4eckoil 4acTH ITOTO JIEKTOpUs ObUT OmyOiIMKOBaH (DyHIAMEHTAJIBHBIA OYEpK
CrpaxoBa, O. B.: I'maromndeckass 4acth PelMCKOro eBaHTeMs: HUCTOpHUs, s3bIK, TekcT. Cambridge, Mass., 2014
(Palaeoslavica. Supplementum 3).

3 Birkfellner, G.: Codex Hankenstein. Codex Vindobonensis slavicus 37. Altukrainisches liturgisches Anthologion des 13.-
14 Jahrhunderts. Textus manuscriptus linguae ecclesiastico-slavonicae versionis ucrainicae (parvorossicae) saeculi XIII-
XIV. Neutestamentliche Perikopen. Evangelien und Apostelschriften, Miinster: LIT Verlag, 2006; I'narenxo, JI. (pen.):
Binencekmii OKTOiX — BiciM BiKiB Bijl 9aCy CTBOpPEHHS: akTyaii3amis maryBanHs. In: Bizenceknit Oktoix. Codex Vindo-
bonensis Slavicus 37. JlocmikeHHs: MibXKHapoaHa KosleKTnBHa MoHOorpadis. Kuis: Topobens, 2021.

3% Garzaniti, M.: Die altslavische Version der Evangelien, c. d., c¢. 449-458.

3 Gosi¢, N. — Grabar, B. — Jerkovi¢, V. — Kuna, H. — Nazor, A. (eds.): Hvalov zbornik (faksimil, transkript i komentar).
Sarajevo: Svjetlost, Akademija nauka i umjetnosti BiH, 1986.

¥¢Kardas, M. —Rami¢-Kuni¢, E. (eds.): Katalog rukopisa bosanske crkvenoslavenske pismenosti. In: Kirilometodievistika,
2018, Ne 12, ¢. 117-157.

37Nakas, L. (ed.): Vrutockobosanskoetveroevandelje. Sarajevo: MedunarodniforumBosna,2014; Rami¢-Kunié, E. (ed.):
Cajnicko &etveroevandelje: bosanski rukopis s pocetka 15. stolje¢a. Sarajevo: Univerzitet u Sarajevu — Institut za
jezik, 2017.
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MOCBSIIICHHBIX TEKCTYyaJbHON TPAaAUIUU OOCHHICKUX €BAHTEIHiA, B TOM YHCIIEC UCCIEIOBAHUS
0 eBaHrenusix XBajoBa 300pHUKa (XBaJsb.), a TAKKe OTBETCTBEHHA 3a OOLIMPHYIO M OOraryio
MOHOIpa(uio, MOCBALIEHHYIO UMEHHO YaliH., B KOTOPOIl MBITAETCS OMPEAEIUTh TPU MOAEIH,
MCIOJIb30BaHHbBIE MIPU €0 CO3AHNUHU; TaM K€ IMPUBOJIUTCS CIMCOK apXauuHOM JIEKCUKHU U ,,[Tpec-
JTaBU3MOB", TPUCYTCTBYIOLIMX B Kojiekce.*

UYepes roa nocine uznanus Yaiin. Kapnam onyonukosan Tak HazeiBaeMmble Coduiickue ¢par-
MEHTBI, COXpaHMUBILKECA B ABYX OoTAeNbHBIX YacTax B Copuu (HBKM 23 u 468), ¢ 00mupHbIM
naneorpaguueCcKuM M JIMHrBUCTHYEeCKUM BBereHueM.* K Hum ciienyer noo6aButh [IneBHeHCKHE
JIuctkm, xpandmuecs B [lyOonuunom untansHoMm 3ane B [lneBne (Cnas.2), u3nanuele B Oosee
no3aHeM uccnenoBanun.*’ Kapaam Taxke sBISETCS aBTOPOM OOIIMPHON MOHOTpaduu, MOCBs-
menHoi Konurapoy eBanrenuto (NUK Kop.24), kotopoe 0cOO€HHO KOHCEPBATUBHO B JIEKCH-
yeckoM ortHomreHun.''! B Tom ke roay, uto u myonukamus Coduiickux (parMeHTOB, BBIILIO
u3nanue JluBomiesa eBanrenus ([{uB.) mox penakuueit Hakaia, KoTopoe paciiupsieT CpaBHEHHE
CO CBUJETENIIMU JPYTUX CIABSAHCKUX peAakuuil, HaunHas ¢ banumkoro EBanrenus mwnm nomna
Noanna (ban.) u Jlo6petiteBa Epanrenust ([ooOpeiimt.).*> MHTEepec npeacTaBiseT oOHapyKeHHE
HEU3BECTHOTO (hparmMeHTa OOCHUNCKOTO KOJEKCAa B TPEYECKOM KOJEKCE, XpaHSIIeMCcs Ha rope
Adon.* Coscem HemaBHO ObLTO onyOnukoBano JloBoibckoe EBanrenne (HBC 638) mox penak-
et Pamuu-Kynua (2023), ¢ KOTOpBIM HaM TIOKa HE YIAI0Ch 03HaKOMUThCs.* K aTum myommka-
UM CleyeT J00aBUTh HOBAaTOPCKYIO MHUIIMATUBY MOPTaa, MOCBSIICHHOTO TaK Ha3bIBAEMbIM
,oocHuiickuM Tekctam*: Korpus srednjovjekovnih bosanskih tekstova: Novi zavjet (ANUBiH)
(https://ohn.anubih.ba/gradja/search [17. V. 2024]). Ero 6a3a naHHBIX BKIIOYaeT CEMb €BaHTEJIb-
CKUX PYKOMHCEH U MOXKET OBITH 3aMpolleHa KaK Mo CTUXaM €BaHTeIHi, TaK U M0 CITUCKY CJIOB.

Yrto KacaeTcsi ITUX PYKOMHUCEH, TO, BO-TIEPBBIX, CIEAYET OTMETUTh, YTO UX CBSI3b C OOCHMIA-
CKUMHU OOTOMMJIBCKUMH OOIIMHAMM OCTaeTCsl runoTeTnueckoil. Kpome Toro, ocraercs nuckyc-
CHOHHBIM BOIIPOC O HAJIMYMH apXaUdHOM JIEKCHKH, B YACTHOCTH I'PELIM3MOB, KOTOPBIE MTO-pa3HO-
MY UHTEPIIPETUPOBAIIUCH HA TIPOTSHKEHUN UCTOPUH HccienoBanuid. [Ipex e Bcero cienyer ymo-
MSIHYTb TE3HC, MPeIOKeHHbIi 1. BaiicoM, KOTOpEIii cBA3bIBAN 9TH EBaHrenus c apeBHeimeit
BEpCHE, COXpaHUBIIECHCS B AcC. JIEKIIMOHAPUH, — TPAAMIIMEH, KOTOpasi MpeaIIecTBoBajga BOC-
TOYHOOOJTapCKON TPaIUIINH, 3aCBUIETEIHLCTBOBAHHOM TeTpaeBarenusmMu 3orp. 1 Map. [Ipotus
ATOTO Te3Hca €Ille CeMbecsT JieT Ha3al BeicTynui K. ['opasek, KoTophlil oTaaBall mpeArnouyTeHue
TpaJulInK, 3aCBUACTEILCTBOBAHHOMN MOCIEIHNM, CUNTAsl HAJIMYUE 3TOW JIEKCUKU, U OCOOCHHO
IPEIM3MOB, PE3YJIbTaTOM MO3IHEHIICH mepepaboTku.* B mobom cirydae, [is pemieHus 3TOU
npoOJIeMbl, Ha HAIll B3MJISA, HEOOX0UMO paboTaTh HaJ CPaBHEHHEM C IPEYECKON Tpaauluei,

38 Ramié-Kunié, E.: Cajniko ¢etveroevandelje: tekstolosko istraZivanje. Sarajevo: Univerzitet u Sarajevu — Institut za
jezik, 2022; Ramié¢-Kunié, E.: Cetveroevandelje iz Hvalova zbornika u svjetlu nekih tekstovno-leksickih osobenosti.
In: Bosanskohercegovacki slavisti¢ki kongres 2022, Ne 3, ¢. 59-72.

3 Kardas$, M.: Bosansko &etveroevandelje: Sofijski odlomci. Sarajevo: Medunarodni forum Bosna, 2018.

40 Karda$, M.: Plevenski listi¢i Sofijskog bosanskog evandelja. In: GodiSnjak Centra za balkanolo$ka ispitivanja, 2022,
Ne 51, c. 115-123.

4 Karda$, M.: Kopitarovo ¢etveroevandelje. Sarajevo — Mostar: Slavisti¢ki komitet, 2020.

42 Nakas, L.: Divosevo evandelje. Studija i kriticko izdanje teksta. Sarajevo: Univerzitet u Sarajevu — Institut za
jezik, 2018.

4 Ostapczuk, J.: Nieznana karta bosniackiej Ewangelii tetr -Dion-122, XIV w. In: Rocznik Teologiczny, 2020,
Ne 62, c. 39-68.

# Rami¢-Kuni¢, E.: Dovoljsko ¢etveroevandelie. Studija i kriti¢ko izdanje teksta. Sarajevo: Univerzitet u Sarajevu —
Institut za jezik, 2023.

4 06 sroMm s moxpobOHO mucan B cBoeit MmoHorpaduu Garzaniti, M.: Die altslavische Version der Evangelien, c. d.,
c. 153-169, 173-180.
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a He OrpaHUYMBaTh I10JI€ CIABSIHCKOH Jekcukorpadueil. He cnenyer Takke ymyckarb U3 BUIY
XOPBATCKYIO ITIaroJM4eCKyI0 TPAIULIMI0 MUCCAIOB, KOTOpasi, OJHAKO, B KOHTEKCTE PYKOMMCHOMN
Tpaauuuu EBaHrenuii B mociieHue rojibl, KaKeTcs, He IPUBJIEKAET BHUMAHUS YUCHBIX.

OcraBasce B cepe KOHKPETHBIX 001acTeld, HECKOIbKO MCCIIENOBAHUN MPEIaraloT HOBbIE
MaTepuaibl U Pa3MbIIUICHUS, KaCaIOLIUECs PYKOINMMCHOM TpaJullMi MOJJIaBCKOTO PEruoHa,
Cpeau KOTOPBIX MbI XOTelIH Obl yHOMSHYTh HccaenoBaHus A. [lackans: oTKpeITHE HOBOIO Te-
TpaeBanrenus 1620-1930-x rr., mpoucxoasmero u3 IlyTHel, caenmanHoro MoHaxoM Makapuew,
onucaHue paboThl nepenucurka ['aBpunna Ypuka, KOTOpoOMy MbI 00s13aHbI TPEMS PYKOIMCIMHU
EBanrenuii, u, HakoHel, 1Ba uccinenoBanus o Enucaserrpanckom EBanrenuu (PI'b Mys. 9500)
U cpeHe00IrapcKuX U MOJIABCKUX PYKOIHUCSX, KOTOpble cienytor Parisinus Graecus 74 B ka-
4yecTBe 00pasiia, MOJHUMasi HEKOTOPBIE BOIPOCHI, yXKE pacCMOTpeHHbIe Anboeptu.*® DTa Gonee
MO3/IHSISI pPYKOIMCHAS TPAJAMLIMS TAaKKE OTKPHIBAET BO3MOXKHOCTh Pa3MBILUISTh O MIEYaTHOM Tpa-
muiuu EBanrenuii, KoTopasi BBIXOAUT 32 paMKU Halle TeMbl, HO NIEPeIIeTaeTcs ¢ PyKOMMCHOM
TpamuLKeii, Kak MOKa3bIBAIOT HEJJABHIE HeceaoBanus M. OcTamdyka, cpe/in KOTOPBIX HHTEpec-
HOE HCCIIeI0OBaHUE MeyaTHbIX cepOckux EBanrenmii.?

Haxkonen, cnenyer ynoMsiHyTh MaTepHalibl, MOCBSIIEHHBIE HCTOPUH UCCIIEJOBAHUHN, HAUMHAS
¢ pa3MBIILIeHHH TToKoitHoro ®. ToMcoHa 0 marpuapxe cnapuctuky M. Jlo6posckom.*s Marepua-
JIbl, MOCBSIILIEHHBIE PYKOTIUCHOM Tpaauuuu EBanrenuii, MOXXHO OTMETHUTh KaK B COOPHHKE, TOCBSI-
IIEHHOM CTOJIETHIO co JHs poxaeHus P. M. [{eliTiuH, B koTopoM 0co00e BHUMaHKE YAEIEHO JICK-
cuke,” Tak M B TOTOBSIIIMXCS MyOIMKAIMSX, TIOCBSIICHHBIX CTOJICTHIO CO IHS cMepTu B. Sruya.

Pazymeercs, cyiecTByeT elie MHOXKECTBO UCCIIE0BAaHUH, MOCBALICHHBIX OT/EIbHBIM EBaH-
TeJIUsIM MM KOHKPETHBIM PYKOIIMCHBIM TPAIUIUAM, CBA3aHHBIM C HUMHU, HO BCE 3TU MyOJIUKa-
IIUM HEBO3MOXKHO OXBAaTUTh B KOPOTKOW cTarhe. OAHAKO HENb3sl HE YMOMSHYTh O IIEHHBIX pe-
3yabpTarax uccienoBanus YuutenbHoro EBanrenus Koncrantuna IIpecnaBckoro u uccnenoBa-
Hus TekcTa eBaHrenus B TonkoBanusx k EBanrenusm deodpunakra Oxpuackoro.™

4 Pascal, A.: Un Tetracvanghel necunoscut al iecromonahului Macarie de la Putna dintr-o colectie privata. In: Analele
Putnei, 2016, Ne 12, 1, ¢. 173-198; [Tackanp, A.: O pyKOTUCHOM HacleInU MOJIaBCKOTO KHIDKHHKA ["aBpunina Ypuka u3
MoHacTeipst Hsmir. In Manolache, C. (ed.): Istorie si cultura: In honorem academician Andrei Esanu. Chisinau: Biblioteca
Stiintifica Sectia editorial-poligrafica, 2018, c. 343-375; Ilackamb, A.: 3aragku Emm3aBerrpajackoro eBaHTENHS.
In Bensiakun, 10. C. — Boponnosa, E. B. — JlutBuna, H. B. (pen.): SI3bIk, KHUTA U TpaIUIIMOHHAS KYJIBTypa MO3IHETO
CpenHeBeKoBbs B Hayke, My3elHOI 1 6ubmuoreunoif padore. Tpynst IV MexayHaponHoit HayqHOH KOH(pepernun (Mup
crapoobpsinuectsa. Bein. 10). Mocksa: M3natensctBo MockoBckoro Yuusepcurera, 2019, c. 283-299; Ilackans, A.:
O B3aUMOCBSI3SIX JIByX CIIaBSHO-MOJIJIABCKUX CIUCKOB EBaHrenmus-terp rpymmsl pykomwmced Parisinus Graecus 74.
In MBanosga, E. A. (coct.): PymstanieBckue urenust — 2020. Yacts 2. Mocksa: [Tamkos JTom, 2020, c. 158-162; Alberti, A.:
Gli scriptoria moldavi e la tradizione mediobulgara. Il caso del Vangelo di Elisavetgrad. In Moracci, G. — Alberti A.:
Linee di confine. Separazioni e processi di integrazione nello spazio culturale slavo. Firenze: Firenze University Press,
2013, c. 15-61.

47 Octarmuyk, H.: CTaporeuaTHble H3aHNs KUPHJLTHUECKIX YeTBEPOEBAHTENHIT CepOCKOTO H3BOJIA IIEPKOBHOCTABIHCKOTO
SI3BIKA: MIPEIBApUTENIbHAsT TeKCTONOTHYeCKas xapakrepuctuka. In ITyzosuh, B. — Taramosuh, B. (pex.): Ocam Bexosa
ayTokecanuje cprcke mpaBociasHe Hpkse (1219-2019). II: ITyresu cpnckor 6orocnossba. Cprcka [IpaBociaBHa Lipksa
y Cprckoj u EBporickoj kyntypu. beorpan: M3naBauka ¢onpganuja Cprcke IIpaBocnaBre LlpkBe Apxmenuckomnmuje
Oeorpajcko-kapiopauke, 2020, c¢. 314-324.

* Thomson, F.: Dobrowsky and the Slavonic Bible: Josef Dobrowsky’s contribution to the study of the Slavonic Bible
together with a survey of previous scholarship and an appreciation of his lasting influence on Slav biblical studies. Praha:
Slovansky tstav AV CR, 2004.

4 Garzaniti, M.: Uccnenosanus Pamu MuxaitnoBHsl LICHTIHH 0 JIEKCHKE PyKOIIMCHOM Tpaauimu eBanrenuii. In Edpumosa,
B.C. (pen.): CnaBsiHckoe W OankaHckoe si3piko3HaHue. Bpim. 21: TTaneocmaBuctrka: JIGKCHKONOTHS M TEKCTOJOTHSL.
K 100-neruto P.M. Leiitiun. MockBa: UnctutyT cnaBsHoBenenust PAH, 2021,c. 20-25.

9 Tacesa, JI.— Pabyc, A. —Iletpos, WL.IL. (pex.): Yuurennoro eBanrenue Ha Koncrantun [IpecnaBcku U F0:KHOCTABIHCKUTE
npeBonu Ha XoMwieTHuHH TekctoBe (IX—XIII B.): Qumonornyeckd ¥ WHTEPAUCHUIUIMHAPHU pakypcu. Jlokmaau
ot MexxayHaponata HayuHa koHdeperus B Copust 25-27 anpwn 2023 . Codust: MUucTuTyT 32 Oankanuctuka ¢ LieHTsp
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MoKHO caenaTh BBIBOJ, YTO MCCIEAOBAHMS PyKONMCHOW Tpaauuuu EBaHrenni, Kak s Io-
IIBITAJICS NTOKA3aTh, MPOJOJDKAIOT Pa3BUBATBCS U YTO €€ CBUIECTENIBCTBA OCTAIOTCS KIHOYEBBIM
MIPEUMYIIECTBOM B OOJIACTH CIIABIHCKOM KOJUKOJIOTMH U maneorpaduu, TEKCTyalbHOM KpUTH-
KM Y JIMHTBUCTHYECKOTO aHanu3a. [lomydaeTcs maHopama, IMOAYEpPKHUBAIOIIAS BCIO CIOKHOCTD
HCCIIEN0BAaHNs PYKONIMCHON Tpaauuuy EBaHrenuii, n3ydeHne KOTOPOU MpearnosaracT IMUPOKHN
CHEKTp 3HAHUH B pa3IMYHbIX JUCUUIUIMHAX, OT Hajeorpapuu 10 UCTOPUU UCKYCCTBA, OT JIUHT-
BUCTUKU 10 TEKCTOJIOTUH, OT JIUTYPIHUKHU J0 UCTOPHUH XPUCTUAHCTBA. DTO HEU30€KHO IPUBO-
JUT K CO3JIaHUIO0 pabouux TpyI, COCTOSIIIUX M3 CHELHMATUCTOB C Pa3IMYHON KOMIETEHLUEH.
Takum 06pazom, 3TO 00JaCTh, KOTOpPask MOXKET MPEUIOKUTh HOBbIE HHTEPECHBIE MEPCIEKTUBBI
B CJIaBIHCKHMX (PUIJIOIOTUYECKUX UCCIIEOBAHUAX, BHIXOJSIIME AATIEKO 32 pAMKU PaCCMOTPEHUS
CJIaBSIHCKOM PYKOIHMCHOM TpaauLMKM EBaHrenui Kak 4nuCTO JIMHTBUCTUYECKOIO Marepuaia AJis
PEKOHCTPYKIIMM NCTOPHUH PA3INYHBIX peAaKIUi HEPKOBHOCIABSIHCKOTO S3bIKA MJIM BBISIBICHMS
BIIMSIHUS OT/IEJIBHBIX CJIABSIHCKUX SI3BIKOB.

Tradicie a inovacie v najnovsich vyskumoch o rukopisnej tradicii slovanskych evanjelii

Marcello Garzaniti

Od vydania nasho zvézku o dejinach vyskumu slovanskych textov evanjelii uplynulo uz takmer $tvrt'storocie (Die
altslavische Version der Evangelien. Forschungsgeschichte und zeitgendssische Forschung. Kéln — Weimar — Wien:
2001). Pri priprave nového, revidovaného a doplneného vydania sme pokracovali v zostavovani najnovsej bibliografie
a reflektovali sme zmeny, ku ktorym doslo. Rozsirenie pocitacovych technoldgii a proces digitalizacie urcite priniesol
zasadné zmeny pri Stidiu rukopisnej tradicie evanjelii. Na internete mozno najst’ nielen mnoh¢ starSie vydania evanjelii
a vacsinu vyskumov, ale aj desiatky kodexov v elektronickych archivoch vyznamnych kniznic, nehovoriac o0 moznosti
nahliadnut’ do slovnikov staroslovienciny a cirkevnej slovanéiny alebo do databaz, ktoré zahfiajh aj jednotlivé evanjelia.
Ulah¢uje nam to nielen vedecku pracu, ale zaroven prinasa novy sposob vyskumu, ktory ndm umoznuje analyzovat viac
rukopisov prostrednictvom cieleného vyhl'addvania a zjednodusit’ tak ziskavanie celkového obrazu.

Pri pohl'ade na hlavné linie vyskumu za posledné Stvrt'storocie mézeme vidiet’ najmé pokrok v tradiénych témach:
od struktary knihy az po zmienky o sviatkoch v menologu, od opisu rukopisov az po vyzdobu, nehovoriac o jazykovych
analyzach na vsetkych urovniach textu. V sti¢asnosti je vSak mozné sledovat’ najmi narast vyskumov tykajucich sa
Specifickych oblasti, najmi v oblasti kniznej tradicie v Bosne, Hali¢i a na Volyni i v Moldavsko. Osobitné¢ miesto
predstavuji najmé nové stadie a edicie konkrétnych kodexov, ktoré prispievaju k vytvoreniu SirSej a podrobnejsej
panoramy o zlozitych dejinach rukopisnej evanjeliovej tradicie od prvych storo¢i nadvézujic na misiu Cyrila a Metoda
az po nastup knihtlace, ktora viedla k postupnému utlmeniu rukopisnej tradicie. Vo vSeobecnosti treba poznamenat’, ze
Studium evanjeliovej rukopisnej tradicie zostava klicovou témou slavistiky v slovanskej paleografii, textovej kritike
a jazykovej analyze.

o Tpaxonorust — BAH, 2024; ITentkoBckas, T.: TeipHOBCKHIt TepeBof TomkoBoro esanrenus @eodunakra boarapckoro
B pyccKoii Tpaauimu (Ha Marepuaie Epanrenust or Mardest). In: ThpHOBCcKa KHIKOBHA 1Kona. T. 9. TepHOBO U HaesTa
3a xpuctusiHckusi yHuepcanu3dbMm XI[-XV Bek. Benunko TwpHOBO: YHuBepcutercko uznarenctBo Cs.cB. Kupun u
Meroauii, 2011, c. 381-397.
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